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3  TOOLS AND MATERIALS

3.1 Personal protective equipment (ppe)

4  BEFORE STARTING

 N.B.:

CAUTION:
 Damage risk. Do not lift the tub using its edge.

5  PREPARING THE SITE

Make sure the floor and supporting surface are flat and even.
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6 PREPARAZIONE DELLA VASCA
 Estrarre la vasca dall’imballo che dovrà essere smaltito nel rispetto delle normative locali vigenti.
 Posizionare la vasca sul luogo dell’installazione mantenendola sollevata da terra tramite dei bloc-

chetti in legno.
 Installare il kit di scarico sulla vasca come indicato nelle immagini (vedi Fig. 3) e secondo le istruzioni 

del produttore del kit di scarico stesso.
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7 INSTALLAZIONE DELLE TUBAZIONI
 ATTENZIONE: 

Rischio di lesioni personali. Eventuali rubinetti montati sul bordo della vasca che possono inavvertita-
mente essere usati come mezzi di supporto, non sono appropriati o sicuri per questa operazione.

 ATTENZIONE: 
Rischio di danni materiali. Accertarsi della presenza di guarnizioni di tenuta su tutte le connessioni di 
scarico della vasca.

 Collegare il sifone alla piletta di scarico secondo le istruzioni del fabbricante del kit di scarico.
 Aprire i rubinetti dell’acqua calda e fredda e verificare eventuali perdite da tutti i collegamenti. 
 Fare scorrere l’acqua nella vasca e controllare i collegamenti di scarico per accertare eventuali per-

dite.
 Riempire la vasca fino al troppopieno e verificare eventuali perdite.
 Rimuovere i blocchetti in legno e sigillare con silicone tutto il contorno della base della vasca.

8 AVVERTENZE
 Questa vasca non deve essere usata autonomamente da persone con ridotte capacità motorie, sen-

sitive e/o cognitive (bambini inclusi), o comunque prive di nozioni necessarie per il suo utilizzo. As-
sicurarsi che i bambini, nel caso utilizzino la vasca, vengano sorvegliati da una persona responsabile 
della loro sicurezza.

 Le vasche COSMIC sono state concepite per un uso domestico o similare e devono essere installate 
ed impiegate solamente all’interno a temperatura ambiente.

 Sono pericolosi l’uso o la vicinanza di apparecchi elettrici (radio, asciugacapelli, ...) quando si sta 
usando la vasca.
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6  PREPARING THE TUB

7  INSTALLING THE PIPING

 CAUTION:
 Risk of injury. 

CAUTION:
 Risk of damage. 

8 WARNINGS
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9  LIMITES DE LA GARANTIE

Les garanties implicites, y compris celle de commerciabilité et d’utilisation à des fins spécifiques, 
sont expressément limitées en termes de durée à la durée même de la garantie.
Le constructeur ne saurait être tenue pour responsable en cas de dommages spéciaux, d’accidents 
ou d’événements conséquentiels. 

Ceci est notre garantie écrite exclusive.

Veuillez ne pas utiliser ce produit avec de l’eau ayant une température supérieure à 55 °C (130 °F).
Le constructeur ne saurait être tenue pour responsable des dommages dus à une utilisation 
inappropriée du produit.

9.1  Exceptions et restrictions
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9 LIMITED WARRANTY

The duration of implied warranties, including saleability and suitability for particular purposes, is 
expressly limited to the duration of this warranty.
The producer declines all liability for special, incidental or consequential damage. 

This is our exclusive written warranty.

Do not use this product with a water temperature in excess of 55°C (130°F).
The producer declines all liability for damage deriving from the incorrect use of the product.

9.1  Exceptions and restrictions
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6 PREPARAZIONE DELLA VASCA
 Estrarre la vasca dall’imballo che dovrà essere smaltito nel rispetto delle normative locali vigenti.
 Posizionare la vasca sul luogo dell’installazione mantenendola sollevata da terra tramite dei bloc-

chetti in legno.
 Installare il kit di scarico sulla vasca come indicato nelle immagini (vedi Fig. 3) e secondo le istruzioni 

del produttore del kit di scarico stesso.
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7 INSTALLAZIONE DELLE TUBAZIONI
 ATTENZIONE: 

Rischio di lesioni personali. Eventuali rubinetti montati sul bordo della vasca che possono inavvertita-
mente essere usati come mezzi di supporto, non sono appropriati o sicuri per questa operazione.

 ATTENZIONE: 
Rischio di danni materiali. Accertarsi della presenza di guarnizioni di tenuta su tutte le connessioni di 
scarico della vasca.

 Collegare il sifone alla piletta di scarico secondo le istruzioni del fabbricante del kit di scarico.
 Aprire i rubinetti dell’acqua calda e fredda e verificare eventuali perdite da tutti i collegamenti. 
 Fare scorrere l’acqua nella vasca e controllare i collegamenti di scarico per accertare eventuali per-

dite.
 Riempire la vasca fino al troppopieno e verificare eventuali perdite.
 Rimuovere i blocchetti in legno e sigillare con silicone tutto il contorno della base della vasca.

8 AVVERTENZE
 Questa vasca non deve essere usata autonomamente da persone con ridotte capacità motorie, sen-

sitive e/o cognitive (bambini inclusi), o comunque prive di nozioni necessarie per il suo utilizzo. As-
sicurarsi che i bambini, nel caso utilizzino la vasca, vengano sorvegliati da una persona responsabile 
della loro sicurezza.

 Le vasche COSMIC sono state concepite per un uso domestico o similare e devono essere installate 
ed impiegate solamente all’interno a temperatura ambiente.

 Sono pericolosi l’uso o la vicinanza di apparecchi elettrici (radio, asciugacapelli, ...) quando si sta 
usando la vasca.
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6  PRÉPARATION DE LA BAIGNOIRE

7  INSTALLATION DES TUYAUTERIES

ATTENTION :
Risque de lésions personnelles. 

ATTENTION :
Risque de dommages matériels. 

8 AVERTISSEMENTS
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